
Ta Oe Mau Parau Mo◊a
Combien nous aimons ta parole
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1. Ua hi - na - a - ro ma- tou nei ia fa - a - ro - o i
2. Ua hi - na - a - ro ma- tou nei ia tai - ◊o pa - pu i

1. Com - bien nous ai - mons ta pa - role an - non - cée main - te - nant.
2. Nous ai - mons li - re ta pa - role en pri - ant cha - que jour,
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ta O - e mau parau mo - ◊a i te - ie nei a - no - tau.
ta O - e mau parau mo - ◊a ma te a - au pu - re mau.

Notre âme est é - di - fiée par elle et glo - ri - fie ton plan.
Et l’Es -prit parle à no - tre cœur, nous mon - tre ton a - mour.
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3. Ua hi-n-a-a-ro ma-tou nei
    ia po-ro a-tu i
    ta O-e mau parau mo-◊a ma
    te pa-pu mai-ta-i.

4. Ua mau-ruu-ru ro-a ma-tou
    nei ia O-e na no
    ta O-e mau parau mo-◊a i 
    fa-a-û-rû-hi-a.

3. Nous aimons porter ta parole, 
    à tous la proclamer.
    Nous voulons ain-si témoigner 
    de ton nom tant aimé.

4. Merci, Seigneur pour ta parole 
    attestant tes bienfaits,
    Aide nous à mieux l’étudier, 
    la vivre à tout jamais.


